[image: image1.png]

















Only sun, water and fresh air

It is hot like in hell. August decided to kill the rest of the energy we had after the summer frolicking. The leisure time was mercilessly shortening, but the most important chapter of our summer story has waited: the eastern Slovakia and presentation of our second home to Adam.

The summer heat completely dried the streets of our native town and so we unbelievably were looking forward to Domaša, that our granddad promised us and colourly described at our last visit in May. The Czech paradise has waited for our grandparents and I hope that we will enjoy Domaša water.

 
This miniexpedition (the Pechs and future brother- in- law Adam) has planned longer journey – 14 days! If the sun really goes mad, there will be two days at the eastern Slovakia sea. It cannot be survived at the dry land.

“What about you and fish?“ asked our granddad unexpected question the next day after our sweet sleep. We men were embarrassed waiting what will happen. Renata

immediately answered by disgusting gesture.

Už len slnko, voda, vzduch...
Je horúco ako v pekle. August akoby sa rozhodol, že v nás umŕtvi aj tie zvyšky síl, ktoré sme ešte po prázdninovom vystrájaní mali. Čas voľna sa neúprosne krátil, ale nás čakala veľmi významná kapitola tohtoročného letného príbehu: východ Slovenska a prezentácia nášho „druhého domova“ pred Adamom. 

Letné horúčavy celkom vysušili ulice nášho rodiska, a tak sme sa už neuveriteľne tešili na „dedkovu“ Domašu, ktorú nám sľuboval a farbisto opisoval v máji pri ostatnej návšteve u nás. Český raj našim starkým ležal pri nohách, tak dúfam, že teraz budú naše nohy spokojne ležať pri domašskej vodičke (alebo čo najviac v nej). 

Naša minivýprava (len „malí“ Pechovci a „budúci švagor?“ Adam) mala tentoraz dlhšie „cestovné povolenie“ – 14 dní! No ak slnko naozaj zošalelo, budú to dva týždne pri východoslovenskom mori. Na súši sa prežiť nedá!

„Čo vy a ryby?“ položil nám starký nečakanú otázku hneď na druhý deň po sladkom vybuvinkaní. My, chlapi, sme krčili plecami čakajúc, čo sa z toho vyvŕbi, Renata okamžite odpovedala zhnuseným výrazom. 

Už jen slunce, voda, vzduch...

Je horko jako v pekle. Září se rozhodlo, že v nás usmrtí i ty zbytky sil, které jsme ještě po prázdninovém plánování měli. Čas volna se neúprosně krátil, ale nás čekala velmi významná kapitola letošního letního příběhu: východ Slovenska a prezentace našeho „druhého domova“ před Adamem.


Letní parna celkem vysušila ulice našeho města, a tak jsme se už neuvěřitelně těšili na „dědovu“ Domašu, kterou nám sliboval a barvitě popisoval v květnu při návštěvě u nás. Český ráj našim starouškům ležel u nohou, tak doufám, že nyní budou naše nohy spokojeně ležet u domašské vodičky (a nebo co nejvíc v ní).


Naše minivýprava (jen „malí“ Pechovi a „budoucí švagr?“ Adam) měla tentokrát delší „cestovní povolení“ – 14 dní! No jestli sluníčko opravdu zešílelo, budou to dva týdny u východoslovenského moře. Na souši se přežít nedá!


„Co vy a ryby?“ položil nám staroušek nečekanou otázku hned druhý den po sladkém vyspinkání. My, chlapi, jsme krčili ramenama, čekajíc co se z toho vyvrbí, Renata okamžitě odpověděla zhnuseným výrazem.
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“From time to time I went fishing a few years ago,” remembered our granddad, but then reality came. Now your grandma drew me to the garden. So the fish heaven will not run. There are 23 kinds of fish in Domaša. At the last news Renata shivered.

“Well, my dear,” Michal advised her, “this is the nature!” You are not going to the chlorine water world. And do not be ashamed of Adam. I got the impression that my sister will be happy with the swimming pool for the next two weeks. I saw that my granddad noticed it and announced a temporary retreat and peacetime.” After lunch we are going for a walk on the nature trail.” In the town? Well, we got the answer after a while. Yes, in the town over the housing estates full of heated people we went through an oasis of heaven peace, nature noise and mainly green flavoured calmness. Once steep rise and then dive, sometimes the winning sun savoured us. It was granddad’s intent and his trophy.

 “Dear granddad, could we go swimming in the afternoon?” said Renata at the end of

two hours long walk.

“Of course, I kept it in my mind. We are going to Domaša.” He peeped at his granddaughter, but her boiled brain did not register some danger.

„Ešte pred pár rokmi som si sem-tam zašiel na víkendovú rybačku...,“ spomínal zasnene dedko, ale potom ho premohla realita: „Teraz už ma babka navliekla do záhradky, tak sa rybársky raj nekoná. Ja len, že v Domaši môžete stretnúť až 23 druhov rybičiek!“ Pri tejto správe sa Renata už neudržateľne roztriasla na celom tele. 

„No, moja zlatá,“ poúčal ju Michal, „to je príroda! Nejdeš do chlórovaného vodného sveta. A nerob si tu hanbu pred Adamom!“ Neviem, prečo som mal zrazu dojem, že našej sestričke bude počas celých dvoch týždňov stačiť miestne kúpalisko. Ale videl som tiež na dedkovi, že túto hrozbu spozoroval, a tak zatrúbil na dočasný ústup a pokoj zbraní: „Keď sa najete, pozývam vás na malú prechádzku po našom náučnom chodníku.“ V meste? Nuž, onedlho sme dostali odpoveď. Áno, v meste nad sídliskami plnými pražiacich sa ľudí sme prešli oázou božského ticha, prírodného „hluku“ a hlavne zeleno-voňavého pokoja. Raz strmo hore, potom zrázom prudko nadol, niektoré úseky si nás naplno vychutnalo opäť víťaziace slnko. A to bol starkého zámer a jeho tromf! 

„Dedulínko, nemohli by sme sa ísť po obede okúpať?“ vydralo sa zo suchého Renatinho hrdla na konci dvojhodinovej prechádzky. 

„Jasné, s tým rátam! Pôjdeme sa spláchnuť do Domaše.“ Očkom hodil po vnučke, ale jej uvarený mozog hroziace nebezpečenstvo vôbec nezaregistroval. 

„Ještě před pár rokama jsem si sem tam zašel o víkendu na ryby...“ vzpomínal staroušek, ale potom ho přemohla realita: „Teď už mě babička navlíkla do zahrádky, tak se rybářský ráj nekoná. Já jen, že v Domaši můžete spatřit až  23 druhů rybiček!“ Při této zprávě se Renata neudržitelně roztřásla po celém těle. 

„No, moje zlatá,“ poučil ji Michal, „to je příroda! Nejdeš do chlórovaného vodního světa. A nedělej si tady ostudu před Adamem!“ Nevím, proč jsem měl najednou dojem, že naší sestřičce bude po dobu celých dvou týdný stačit místní koupaliště. Ale viděl jsem též na starouškovi, že tuto hrozbu spozoroval, a tak zatroubil na dočasný ústup a klid zbraní: „Až se najíte, zvu vás na malou procházku po našem naučném chodníku.“ Ve městě? No, zanedlouho jsme dostali odpověď.  Ano, ve městě nad sídlištěmi plnými pečících se lidí jsme přešli oázou božského ticha, přírodního „hluku“ a hlavně zeleno-voňavého pokoje. Jednou strmě nahoru, pak rázem prudce dolů, některé úseky si nás opět vychutnalo žhavé sluníčko. A to byl starouškův záměr a jeho trumf!

„Dědoušku, nemohli bysme se jít po obědě vykoupat?“ vydralo se z Renatina suchého hrdla na konci dvouhodinové  procházky. „Jasně, s tím počítám! Půjdeme se osvěžit do Domaše.“ Očkem hodil po vnučce, ale její uvařený mozek hrozící nebezpečí vůbec nezaregistroval. 
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“One step” of granddad’s car remembered me taking a pleasure of the doctor in the film My village. But it had one advantage – a possibility of full opened windows and particular travel commentary. Later he showed us, that he is a great fun of local folk. He started to sing:

Domaša was a village... but till then

Till they started to demolish all the houses

From Mala Domaša a barrier is coming

And Velka Domaša under the water

Flooded, flooded all the villages

And now they come here like to America

Domaša, Domaša, the big barrier

Who will swim this wide water

„What is this song about?“ we were interested in and our granddad explained us some words and the fact, that there is not a letter “y “ in Slovak dialect. And now reality came – no tales or legends. At the beginning of last century was decided, that at the village Velka Domaša is necessary to barrier the river Ondava and make a barrier lake. It has a great water management purpose. It canalises water inflow, it is reservoir of service water and is supposed to be potable water, too. It is used for relaxation in the summer. The building of the barrier began in 1962 and after five years it was finished.
„Krok“ dedkovej felicie mi pripomínal kochanie sa pána doktora z Vesničky střediskovej. Ale malo to výhodu – možnosť naplno otvorených okien a podrobný cestopisný výklad. Najskôr nám dedko dokázal, že je priaznivcom miestnej ľudovej slovesnosti. Zanôtil:

Ej, Domaša bul valal..., ale len dovtedi,

ej, pokim nezačaľi burac šicke domki,

od Maľej Domaši prehrada še vaľi,

ej, a Veľku Domašu pod vodu zaľaľi.

Ej, zaľala, zaľala šidzem valaľiki,

ej, teras do nas chodza jak do Ameriki,

Domaša, Domaša, prehrada veľika,

ej, ktože ce preplava, ti voda široka.

„Čo je to za pesnička?“ zaujímalo nás a dali sme si vysvetliť slová „valaľiki“ – dediny a „ce“ – ťa (východniari nepoznajú v nárečí ypsilon). A tu sa začala odvíjať realita – žiadne rozprávky či povesti: Na začiatku šesťdesiatych rokov minulého storočia bolo rozhodnuté, že pri obci Veľká Domaša treba prehradiť rieku Ondavu a vytvoriť tak priehradné jazero, ktoré má dnes veľký vodohospodársky význam – reguluje prítok vody, je zásobárňou úžitkovej a perspektívne aj pitnej vody a využíva sa najmä v letných mesiacoch na rekreáciu. S výstavbou priehrady sa začalo v roku 1962 a o päť rokov už slúžila svojim účelom. 

„Rychlost“ starouškovy felicie mi připomínal kochání pana doktora z Vesničky mé střediskové. Ale mělo to výhodu – možnost naplno otevřených oken a podrobný cestopisný výklad. Nejdřív nám staroušek dokázal, že je příznivcem místní lidové slovesnosti. Zanotoval:

Ej, Domaša byla dědina..., ale jen do té doby,

ej, než začali bourat všechny domy, 

od Malé Domaše přehrada se valí, 

ej, a Velkou Domaši pod vodu zalili.

Ej, zalila, zalila šidzem valaľiki,

ej, teď  do nás chodí jak do Ameriky,

Domaša, Domaša, přehrada veliká,

ej, kdo tě přeplave, tomu je široká. 

„Co je to za písničku?“ Zajímalo nás a nechali jsme si vysvětlit slova „valaliki“ – dědiny a „ce“ – tě (východňáři neznají v nářečí tvrdé y – ypsilon). A zde se začala odvíjet realita – žádné pohádky či pověsti: Na začátku šedesátých let minulého století bylo rozhodnuté, že u obce Velká Domaša je potřeba přehradit řeku Ondavu a vytvořit tak přehradní jezero, které má dnes velký vodohospodářský význam – reguluje přítok vody, je zásobárnou užitkové vody a do budoucna i pitné vody a využívá se zejména v letních měsících k rekreaci. S výstavbou přehrady se začalo v roce 1962 a za pět let už sloužila svým účelům.
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The victims were six villages, which were all flooded and two others were flooded partly. The water flooded roads, agricultural soil, forests, churches, that had to be pyrotechnically demolished… More than 700 households had to move. There had to be built barrier to save three most important churches. One of them The Church of Blessed Jesus`s Heart from 1910 in previous village Trepec – is now standing at the main road to Poland. The divers might see the largest and proved armatures and basis of the buildings under the water. They lie like dumb victims there. I must betray, that we have seen this church, it is really beautiful, but nobody dared to step into the water. Maybe we were afraid that we might see something from” the last world…” Domaša is the fourth biggest barrier in Slovakia with its natural purification capacity of blue and green water. There are five holiday centres on the shore of the lake with accommodation in hotels, apartments and camping. For example the holiday centre Poľany is known for the biggest beach and annual yacht racing, the peninsula Krym offers paradise for fishermen. And the song? It is the rest of the nostalgic tear of some moved older people.

Za obeť však padlo šesť obcí, ktoré boli zatopené úplne a dve ďalšie voda zaliala len sčasti. Voda pohltila cesty, poľnohospodársku pôdu, lesy, kostoly, ktoré museli byť pyrotechnicky odstrelené... Vysťahovať sa muselo viac ako 700 domácností. Na záchranu troch historicky najvýznamnejších kostolov museli byť vybudované ochranné hrádze. Jeden z nich – Kostol Najsvätejšieho Srdca Ježišovho z r. 1910 v bývalej obci Trepec – dodnes stojí na výbežku pod hlavnou cestou smerom do Poľska. Pod vodou práve pri tejto stavbe by mohli potápači vidieť najrozsiahlejšie a najzachovalejšie zvyšky armatúr a základov domov, ktoré tu už ležia len ako nemí svedkovia. (Musím dopredu prezradiť, že kostolík sme si boli pozrieť, je naozaj krásny, ale do vody sa nikto z nás neodvážil. Možno sme sa báli, že by sme predsa len zazreli čosi z toho „bývalého sveta“...) Domaša je štvrtá najväčšia vodná nádrž na Slovensku s vynikajúcou samočistiacou schopnosťou modrozelenej vody (býva nazývaná aj Zelenou perlou). Na brehoch jazera sa dnes nachádza päť rekreačných stredísk a každé ponúka možnosť ubytovania v hoteloch, penziónoch alebo stanovanie v kempingoch. Napríklad stredisko Poľany je známe svojou najväčšou plážou a každoročnými jachtárskymi pretekmi, polostrov Krym zasa ponúka raj pre rybárov. A pesnička? Zostala ako nostalgická slza, ktorú si občas zotrie niektorý z presídlených starúšikov. 

Za oběť však padlo šest obcí, které byly zatopené úplně a dvě další voda zalila jen z části. Voda pak pohltila cesty, zemědělskou půdu, lesy, kostely, které museli být pyrotechnicky odstřelené... Vystěhovat se muselo víc než 700 domácností. Na záchranu třech historicky nejvýznamnějších kostelů museli být vybudované ochranné hráze. Jeden z nich – Kostel Nejsvětějšího Srdce Ježišova z roku 1910 v bývalé obci Trepec – dodnes stojí na výběžku pod hlavní cestou směrem do Polska. Pod vodou zrovna u této stavby by mohli potápěči vidět nejrozsáhlejší a nejzachovalejší zbytky výztuží (armatur) a základů domů, které tu už leží jen jako němí svědci. (Musím dopředu prozradit, že kostelík jsme si byli prohlédnout, je opravdu krásný, ale do vody se nikdo z nás neodvážil. Možná jsme se báli, že bysme přece jen viděli něco z toho bývalého světa“.) 

Domaša je čtvrtá největší vodní nádrž  na Slovensku s vynikající samočistící schopností modrozelené vody (bývá nazývaná i Zelenou perlou). Na březích jezera se dnes nachází pět rekreačních středisek a každé nabízí možnost ubytování v hotelech, penzionech a nebo stanování v kempech. Například středisko Polany je známé svojí největší pláží a každoročními jachtařskými závody, poloostrov Krym zase nabízí ráj pro rybáře. A písnička? Zůstala jako nostalgická slza, kterou si občas setře některý z přesídlených pamětníků.
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A bit strange low spirit, that remained after granddad’s talking, was blown by fresh wind from the biggest beach Poľany. Really beautiful. We have larked in warm water like teenager water goblins and Renata has forgotten the fish and the rest of water wells and houses under the water surface. Especially when she could show her tanned skin and quite good figure to Adam. And granddad was slightly smiling, drinking ice tea and debating with his acquaintances, that he has met. He knew, that the weather will last for next two weeks and he does not have to worry about his Czech visit…

We have to worry now, because new school year is going to begin. It is not possible to forget last year traveller experiences. I have written the last chapter, have drawn the picture of the catfish, that was caught in Domaša two years ago. I called my granddad Joseph, that my mum coped with delicious „pirohy“ for lunch. Our grandma learnt her to cook it and promised that while we are writing our diary they will write the Czech and Slovak cookery book (and of course present these delicious menu). So our international relationship strengthened and I am really looking forward to school. Do you know why? Each school hard work will be rewarded by interesting trip to Slovakia or visit of our grandparents in my country. We have arranged it. Renata said that Adam is her valentine till her death. Ha, ha!

Troška zvláštny splín, ktorý zostal po dedkovom rozprávaní, odfúkol čerstvý vetrík prichádzajúci od najväčšej pláže na Poľanách. Naozaj krása! Vyšantili sme sa v teplej vode ako pubertálni vodníci a Renata za pár minút zabudla na ryby aj zvyšky studní či domov pod hladinou. Najmä keď mohla v plnej kráse predviesť Adamovi svoju jemne opálenú a fakt celkom super postavu. A dedko sa len usmieval popod fúzy, popíjal ľadový čaj a debatoval s mnohými známymi, ktorých hneď postretal. Vedel, že dva týždne, ak vydrží počasie, si s českou návštevou vôbec nemusí robiť starosti...


... Starosti si dnes už musíme robiť my, lebo o dva dni sa začína nový školský rok. Ale na cestovateľské zážitky uplynulého roka sa nebude dať tak skoro zabudnúť. Dopísal som kapitolu v denníku, dokreslil obrázok obrovského sumca, ktorého vraj pred dvoma rokmi z Domaše vytiahli, a zavolal dedkovi Josefovi, že mamka dnes zvládla na večeru skvelé pirohy. Tie ju naučila babka Marcela a sľúbila, že popri našom „chlapskom“ denníku ony dve budú písať česko-slovenskú kuchársku knihu (a samozrejme aj prakticky prezentovať jednotlivé dobroty). Takže medzinárodné vzťahy nabrali na intenzite a ja už sa naozaj teším do školy. Viete prečo? Každá školská drina bude určite odmenená zaujímavým výletom na Slovensko alebo návštevou starkých u nás. Tato Pavel dal ruku na to! (A Renata zasa na to, že Adam je jej vyvolený až do smrti. Cha-cha!)
Trošku zvláštní splín, který zůstal po starouškově vyprávění, odfouknul čerstvý větřík přicházející od největší pláže v Polanech. Opravdu krása! Vyřádili jsme se v teplé vodě jako pubertální vodníci a Renata za pár minut zapomněla na ryby i zbytky studní či domov pod hladinou. Zejména když mohla v plné kráse předvést Adamovi svoji jemně opálenou a opravdu hezkou postavu. A staroušek se jen usmíval pod fousy, popíjel ledový čaj a debatoval se známými, které hned rozpoznal. Věděl, že dva týdny, pokud vydrží počasí, si s českou návštěvou vůbec nemusí dělat starosti...


...Starosti si dnes už musíme dělat my, neboť za dva dny začíná nový školní rok. Ale na cestovatelské zážitky uplynulého roku nebudeme moci tak rychle zapomenout. Dopsal jsem kapitolu v deníku, dokreslil obrázek obrovského sumce, kterého prý před dvěma roky vylovili z Domaše, a zavolal jsem dědovi Josefovi, že mamka dnes zvládla k večeři skvělé pirohy. Ty je naučila babi Marcela a slíbila, že vedle našeho mužského deníku budou ony dvě psát československou kuchařku (a samozřejmě i prakticky prezentovat jednotlivé dobrůtky). Takže mezinárodní vztahy nabraly na intenzitě a už se opravdu těším do školy. Víte proč? Každá školní dřina bude jistě odměněna zajímavým výletem na Slovensko nebo návštěvou staroušků u nás. Táta Pavel mi dal ruku na to! (A Renata zase na to, že její Adam je její  vyvolený až do smrti. Cha-cha!)

